
What A Glorious Night

榮耀的晚上



牧羊人來朝見聖嬰, 
站在祂母親旁。
救主臥在馬槽裏。

啊, 何等榮耀之夜！(X2)

What a Glorious Night 榮耀之夜

Hoo hoo.  Hoo hoo.  Hoo hoo
The shepherds came to see the baby,

Stood by His mother’s side.
Here lay the Savior, inside a manger.  

Oh, what a glorious night! (X2)



天使高聲唱, 哈利路亞!
大地接她君王。
基督的愛已來臨;

高聲唱：主基督已降生！(X2)

What a Glorious Night 榮耀之夜

I hear the angels singin’  “alleluia!
Let the earth receive her King.”
I know that Love has come;
Sing it out: Jesus Christ is born! (X2)
Yeah, yeah!



牧羊人別猶豫；

宣告關乎萬民大喜的信息。

What a Glorious Night 榮耀之夜

Hoo hoo. Hoo hoo.  Hoo hoo.

The shepherds wondered; 

they couldn’t hide it ,

told ev’ry one in sight.



凡聽到的人都驚訝，

主降臨在這榮耀之夜。

主降臨在這榮耀之夜。

What a Glorious Night 榮耀之夜

All were amazed when they heard how，

God came down on this glorious night.

God came down on this glorious night.



天使高聲唱,哈利路亞！

大地接她君王。

基督的愛已來臨。

What a Glorious Night 榮耀之夜

I hear the angels singin,’ “Alleluia! 

Let the earth receive her King.”

I know that Love has come;



高聲唱：

主基督已降生！

主基督已降生！

What a Glorious Night 榮耀之夜

Sing it out: 

Jesus Christ is born!

Jesus Christ is born!

Yeah, yeah!



榮耀，榮耀！

何等榮耀之夜!(4X)

What a Glorious Night 榮耀之夜

Glorious, Glorious, 

What a glorious night! (4X)



天使高聲唱,哈利路亞！

大地接她君王。

基督的愛已來臨；

高聲唱：主基督已降生!(2X)

What a Glorious Night 榮耀之夜

I hear the angels singin,’  “Alleluia!

Let the earth receive her King.”

I know that Love has come;

Sing it out:  Jesus Christ is born! (2X)



主基督已降生!

主基督已降生!

主基督已降生!

What a Glorious Night 榮耀之夜

Jesus Christ is born!

Jesus Christ is born!

Jesus Christ is born!


